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P O R T U G A L L I A  
A’ Courrier Francais írja Lissabonból 

dec. 16-dikán, bogy Lamb U r ,  kit az 
áng. újj Ministerium Madridba küld, mint 
Követet, Lissabonba hivatali írásokat adott 
állal a’ spanyol Követnek , és szóval is volt 
neki beszéde azzal, mellyekben nagy dol
goknak kellett fenn-forgani, minthogy a’ 
spanyol Követ, még azon nap’ este ( 12- 
dikén) tudtára adta Don Miguelnek , hogy 
neki okvetetlen értekeznie kell ő-vele más
nap’ reggel. Dec. J 3-dikán elment Acosta 
Montealegre Úr Queluzba ’s értekezett D. 
Miguellel, délutánni 3 óráig. — Dec. 12- 
dikén érkezett egy áng. fregatté is a’Ta- 
jóba , 5 napi utazása után Piymouthból, 
mely a’ britannus Konzulnak hivatali leve
leket hozott.

S P A N Y O L  OR SZAG  
M á d r i d , dec. 20. — Miólta a’ mi’ or- 

száglószékünk az ánglus polilikát tudja ; 
szaporodnak a’ tanátskozások a’ valenciai 
máj. 4-dikei királyi Hirdetmény’ magva- 
rázattjára , 1814; mellben a’ Király azt 
ígérte: Rövid-időn össze -  gj űjtené ő a’ 
nemzet’ törvényes Képviselőit a’ szokott 
lormán és régi gyökér-törvények szerént. 
A / áng. Kabinét, már most form ásón ki
nyilatkoztatta a’ miénknek, hogy a’ 19- 
dik eizleiidŐszáz’ Királlyainak a’ feltétele, 
ez: igazságoson és szavát megállva (con

sequenter) bánni népeikkel. — Nagy ősz- 
sze-esküvés’ felfedezéséről beszédnek i t t ; 
de, semmi fogdosást nem vesznek-észre. 
A’ lengyel revolutzióról szólió tudósítás 
tegnap’ érkezett-meg az udvarhoz, és 
nagy réműlést indított.

N A G  Y B R I T A N N I A
A’ Court-Journal azt ál lit t ja , hogy egy 

Bourmonl Kisasszony, ki a’ Jersey (áng.) 
szigeten tartózkodik , szolgál közlő mű
szerül a’ holyrood-i ellen-pártütés’ for
ralásánál. Nints X-dik Károlynak fogyat
kozása pénz-segedelem’ dolgában. Mosta
nában is 180,000, ismét utóbb 80,000 ru
belt kapott. A’ királyi titulust is újjra 
felvette, és erőtelennek tartja lemondá
sát, mivel’ annak feltételeit nem teljesí
tették. Angouleme Hg. pedig magára szab
ja ezt a’ titulust, vagy pedig a’ ßordeaux-i 
Herl zog re.

Dec. 22-dikén, az alsó Házban, Per
ceval Ur jelenti, hogy a’ törvényszünet 
után mindjárt egy adressel, fog javallani, 
hogy OFge. méllóztatna egy mindennel 
koz böjtöt megrendelni. Sok tag: “ egy 
m ndennel-köz — mit?“ Perceval: “ Kö
zönséges bőjtött az országban.“ (kiáltják 
ÓL ' óit ! s nagy nevelés).

A’ Péirkamara elítélése a X-dik Ka- 
■ ro!y’ Ministerein.' k sorsában , minden em

berben belső megelégedést szerzett itt.
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Frantziaország’ konstilútziós szabadtságai’ 
ellenségeit minden palástolástól megfosz
tották. ezáltal, hogy még-tsak szóval is meg- 
támodják a’ franlzia nép’ inaga-védelme- 
zésének ditső gyiimóllsét elébbi elnyomó- 
ji ellen.

A’ Parlement-reformájás’ grádasa fe
lett még nem értenek eggyet a’ Minisle- 
l ek. Ha a’ Kabinét többsége kiterjedt pla
num niellé állana, hihető, hogy Grey Grór, 
tnagára-nézve, kilépínteoe, és Althorp 
Lord vagy Sir Henry Pariiéi (ki ekkorig 
semmi hivatalt nem vállalt) lenne követ
kezője. Minden fontos lázzadás’ íélelme el
enyészett.

Egy Levelezőnktől ( a’ Timesben e’ van ) 
az itt következő fontos Levelet vettük Len
gyelországról és a’ Lengyelek’ hajlandó
ságáról az ő’ régi Urok eránt. “Mindjárt 
a’Eétsi Congresse után , egybe-hívta Sán
dor Tsászár az első lengyel Országgyűlést, 
melynek a’ lengyel országlásmód (consti
tutio) szerént, minden 2 esztendőben ösz- 
sze kellene gyűlni : de a’ minél az a kü
lönös határozás allapíttatolt-meg , hogy, 
ha a’ Tsászár , szorgos nehésségek’ lámod- 
batásánál-fogva az országban, az egybe- 
gyüiést, más 2 esztendővel továbbra ha- 
laszlaná ; a’ taxák, adók ’sat. in s t a t u  
q u o  maradnának. Ha pedig az íllyen el
halasztás 4 esztendőnél tovább tartana ; 
úgy' a’ nép i p s o  f a c t o  felszabadíttalik 
az adó-fizetéstől; ollyan jus, mely ezen 
nyughatatlan, de állandó respublikanu- 
sok’ Históriájába messze vissza nyúlik. Az 
első ülés után , hol ezen szín, hol ama’ palást 
alatt mindé" tsak a’leghosszabb lehettsé- 
ges időközök után hívtak az országgyű
lést össze. A vetekedések’ birré-adásai is, 
mellyek néha nagyon lármások voltak, 
meglilLattak ; mivel’, azt vetették, annak 
nyilvánsága Angliában tűnődést okozott 
volna. Ott, a’ sajtószabadtságnak oly’ré
gen felállása után, azt a’ nyugtalanító

mozgást, nem lehet többé meggátolni; e 
szerént, jobb a’ gonoszt tsirájúban meg
fojtani; hogy utóbb ne származzon Len
gyelországban is hasonló kár. Beszédeket 
és documenleket, tsak igen megszorított 
számmal engedlek kihirdetni. Innen van 
az, hogy a’ szabadlságot-szeretök az u- 
lóbbi esztendőkben, tsak abban foglala
toskodtak , hogy az ollyan Beszédeknek 
leírt mássait terjesszék-el. Egy a’ nagy 
inger-eszközök között, rnellyeket a’ bé- 
tsi congress, Lengyelországnak Muszka
országgal egy be-kaptsolására elő-vett,az  
a reménység volt, hogy Katalinnak el
ső ragadozásai , Lílhau, Pudolia és az Uk- 
rania, az országgal ismét eggyesíttetné- 
nek. Sándor, az ő ’ ügyes módja szerént, 
azt mondotta, — fenntartja magának, rné" 
a’ pillantatot is kiválasztani, hogy az ujj 
ország’ konstitűtziója azon tartományok
ra is kiterjedjen. De ezt a’ pillantatot, 
nem talalta ő fel; sőt-inkább, minél-to
vább, annal-kevesebbé mutatta magát haj
landónak azon rendszabás’ \ égre-hajtásá- 
ra. Tsak egyszer ment anny ira , hogy a’ 
lithau-i regemen leknek megengedje, musz- 
ka uniformissokon, lengyel színű gallért 
viselni: mellyel ellenkezőleg , muszka Ad
jutánsainak azt javallottá , hogy a’lengyel 
uniformison muszka gallért viselnének. A-  
zon Tisztekből álló Biztosság , mel vnek ez 
a’ javallat elébe adatott, kikergette a’ Musz
kákat a’ szobából; és, soha-se volt aról 
többé szó.

Tévejeg, a’ ki azt gondolja, hogy'Len
gyelország’ elharátsolt részei , idegenek 
volnának a’ varsói mozgástól, vagy azon 
érzeményektöl, rnellyeket az fellázzasz- 
lott. Lengyelország’ minden részének 
nyelve és hajlandóságai, megjegy zésremél- 
tó módon állanak egy húron. Valahány 
Pap, annyi Patrióta, és a’ nagy famíliák 
Varsóban, minden kiilömbség nélkül, az 
elébbi Lengyelország’ minden részeihez



tartoznak : igen kevesen vállalkoztak, hogy , 
Berlinben , Péterváron vagy Bétsben él
jenek. Krakó kis Köztársaság ’s ennek bir
toka lett menedék-hellye némely első len
gyel famíliának , kik itt elég mezőfőidet 
vásároltak, hogy magokat krakói polgá
rokká tehessék , a’ hol ők szeméjjes és be- 
széd-szabadtsággal élhetnek, mellyek Len
gyelországnak semmi más részében nem 
vóltak-meg. Kivált’ Varsóban , a’ tsömör- 
l.'sig űzték a spionkodást egy 6 . . .  ne
vű Óbester alatt, a’ ki magát egy ángl. 
famíliától szakadtnak mondja. A’ musz
ka országlószék, iparkodott vitézrend , li- 
lulus, sinecurák és a’ betsielenítő classis-, 
vagy is inkább Kastensystema (famíliatör- 
’sök , had, nepoiismus) által, minden fő- 
familiákat a’ despolismus’ szekerébe fog
ni. INem ment. Valakilől-tsak telt, saját jó
szágán élt; ha bár oly’ magánosán, és 
szomorún voltak légyen is a’ dolgoknak 
azon állapojában , midőn semmi pompa 
falu -  hellj eken és semmi házasság nem 
eshetett -  m eg , a’ nélkül hogy elébb a’ 
Nagyhertzegnek bejelentetett volna. S. 
Hertzeg , ki rendszerént saját jószágán 
Volhyniában lakott, 6 egész hónapig kén- 
lelenftietett passusra várakozni Pétervár- 
ról , minekelőtte a’ határszélen által-lép- 
hetett volna , hogy Jószágait Galiiziában 
meglátogassa. Ha muszka-uralkodás alatt 
álló Lengyelek passust kaplak , hogy az 
austrai birtokon által utazhassanak , nem 
volt szokatlan dolog, hogy egy külön clau
sula által, hozzá volt ragasztva a’ Kra- 
kón keresztűl-útazás’ tilalma ; mely min- 
dég ama’ belsűletlel teljes gyanúban ál- 
lott, hogy az, a’ patriotismusnak és sza
badlelkű képzeteknek rábízható menedék- 
hellye. De, mégis tsak elmentek ők oda : 
es, nem egy utazó, a’ wieli/.kai - sóak
nában hagyta a’ kotsiját, és, azon szín a- 
lati, hogy egy napol a’ sóakna’ megnéze- 
getésével tőlt-el , útnak indúlt gyalog a ’

régi főváros-felé, hogy az anyatemplo- 
m ot— mellyel egy-időben a’ félénktelen 
Soltyk Érsek igazgatott, kit Katalin Si- 
biriába küldött — a’ Királyok’ sírját meg
látogatni , azt a’ szűk boltot látni, mely
ben Lengyelország’három legnagyobb Hé- 
róssainak T Sobieskinek , Kosciuskónak és 
Poniulowskinak a’ tsontjai nyúgosznak, 
és a’ Kosciuskó’ sírhalmálioz vándorol
ni, mely oly’ illően hányattatott - fel a’ 
Bronni - flava-n ( a’ ditsősség’ hegyén ).

Ha azt gondolja valaki, hogy Musz- 
kaörszág e g y  megrögzött jussal bírna az 
úgynevezett Királyság’ szeretettben; nem 
kell elfelejteni , hogy annak fele soha övé 
nem volt, valnmíg a’ congress azt neki 
kezére nem szolgáltatta. Fele, lakosainak 
burkus vagy más Gouverneurök által sa
nyargatta Iván , a5 muszka iga Isupa ujj 
volt 1815-ben, és a’ hadsereg’ legmeg- 
külömböztetett Tisztei: Chlopizki Czár- 
toryski Konstantin, Kniazewitz és Mo- 
rawski — a’ Napoleon’ oskolájában nevel
tettek. Az ő’ emlékezetének szeretete, ter
mészeti , valamint hogy Frantziaország e-  
ránt közönségesen egy barátságos érze- 
mény elokelőleg uralkodik : azomban pe
dig , még-sem vakok ők a’ Napoleon’ hi
bái érán!. A’ Lengyelek , se Franlziaor- 
szág’, se Anglia’1, se Amerika’, sem más 
akarmiféle konstitútzióját nem akarják, 
hanem tsak a’ magokét , a’ mint az Máj.
5-dikán, 1791 felállíttatolt; melyről, va
lamint az ő’ utolsó viaskodássokról, én 
magamat a’ “ Histoire des Demembremens 
par Ferrand ,” és Oginski Mihály’ Me- 
moires-éhez tartom.

F R A N T Z I A O R S Z Á G
P a r i s ,  dec. 29. — A t. alsó Kamará

ban , egyébb értekezések után , a’ Beszéd
székbe lépvén Baimbuteau Ur r azt kíván
ja , hogy a’ Ministerek ne sajnálják meg
világosítani azon esetet, melynek Páris 
lát téré vala. A  Tan áts’ Elölülője szószért
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kíván ’s elolvassa ezt a Beszédet: ‘‘Külső 
országokra-nézve , a’ Ministerium a belé- 
nein avatkozás princípiumát vette-be. Ez 
a’ valódi és termékeny gyökérértelem,az 
6 ’ saját fekvéséből származott. A’ szent 
Szövettség’ végtárgya a’ volt, hogy ösz- 
szevetett vállal dolgozva , a’ népek’ sza- 
badtságát , valahol-lsak ez magái mutat
ná, elfojtsa. A’ Frautziaország’ kihirde
tett újj princípiumának azon kellett ipar- 
kodni, hogy a’ szabadtságot mindenült. 
a’ hol az kitsigojazna, engedje kibonta
kozni, ’s azt, a’ maga’ természeti neve- 
kedésében hagyni. Két haszna vau a’ be- 
lé-nemavalkozás- princípiumnak,—a’ sza
kadtságnak mindenütt tekintetet szerez
ni, de, elérkezését sehol-sem siettetni • 
mivel az, tsak ott jó, a’ hol mint va
lami természeti gabona, megjelen. Mert 
a’ tapasztalás megmutatta , hogy minden 
tartományban, az idegenek által bevitt 
szabadtság éppen oly’ boldogtalan aján
dék, valamint a’ despotismus. Semmiféle 
belé-avatkozást többé! e’ volt Frantzia- 
ország’ systemája: az a’ haszna volt neki , 
hogy a’ mi’ függetlenségünket, valamint 
a’ már megszabadult országokét, kezes
ség alá tette , ’s egyszersmind a’ Hatal
makat, kik magoknál valami háborgatás
tól tarthatnának , megnyúgosztalla. Ez a 
principium, mely a’ mi’ méltóságunkat 
Európa’ bátorságával egy húrra vette, a’ 
mi, nem. szükségbeli segedelem, hanem 
igazi valóság vala , uralkodott a’ mi’ po
litikánk felelt Azotnban , annak tsupa ki
mondása még, semmit-se tett: minden 
tsak azon principium’ munkába-vételétől 
függött. Ma kezdődött-el ez a’ munkába- 
vétel; és tündökölve bizonyítja , hogv a’ 
belé -  nemavatkozás’ princípiuma, nem 
gyengeség’ színlése, hanem egy bolts, nyil
vános és megmásolhatallanul bevett ma
xima ( vezér-értelem ). “Az öt nagy Ha- 
í£ talom egy-akarattal esmerte-meg és ír-

“ ta-alá Belgium’ függetlenségét.” Ez a’ 
nagy kérdés tehát Belgiumról, melytől 
háború’ alkalom-adasálól lehetett félni, 
most már meg vau fejtve, annak valódi 
tzikkejeiben. Alkudozás’ ideje alatt, in
kább bátorság’ okáért tettek hadi-készü
leteket a’ Hatalmak, mint-sem me^támo-

- ,  ,  . . .  o I
das-vegett. Frantziaorszag , hogy semmi- 
ben-se maradjon hátúi, hogy mindenre 
készen álljon , felfegyverkezett ő is ma
ga' részéről ; az ő’ hadi készületei följ — 
ton-foljnak, és tsak akkor íüggesztetnek- 
fel , ha bizonyos Hatalmaknak tulajdoní
tott, egyéberánt, igen nagjított hadi ké
születei , meg fogtak szűnni. Ezek szerént, 
Frantziaország, sem ellenséges, sem erő- 
telen nem volt —- kifelé ; mérséklettel, 
de, elegendő erővel szólloit ő , hogy azt, 
megértsék. Minden oda mutat, hogy a’ 
béke nem fog meghábot ítódni. A ’ rend’ 
diadalma annak belsőjében , még nagyobb 
ok minden többi mellett, ahhoz, hogy a’ 
Hatalmakra éppen o ly ’ hatalm ason  has- 
son-be, mint a’ mi hadi-készületeinkre.
A’ bátor nemzeti-gárda , az ö’ szép ma
gaviseleté által, éppen annyit fogott tenni 
Frantziaorszá«’ méltóságáért és hatalmá- 
ért ki-felé , mint-ha az , ütközeteket nyert 
volna a’ Rajnánál és az Alpeseken. A -  
zomban , újjra elmondom , hogy a’ bé
kességnek oly’ sok záloga ellenére is , nem 
függeszti-fel Frautziaország hadi készü
leteit; nem szakasztja azt félbe, valamíg 
bizonyságot és ígéretet nem vészén afife- 
lől, hogy azok mindenütt megszűntek.

Az országlószék magaviseletét itt-benn, 
éppen oly’ világosílollnak találjátok. Benn, 
valámint-kiun, a’ dolgok’ természetéből 
magából foljt az ő’ magokviselete; abban 
állott az, hogy az 1830-diki revolutio’ 
ösvénnyébe induljon; a köz-rendel meg- 

; eggyezbeto minden szabadtságot, ki bagy- 
gya bontakozni; minden vélekedés eránt 

igasságos legyen ; egy szóval, azt a’ na-



gyón tisztelt választott mondást. :“Szabad- 
tság és köz-rend“, valósággá tegye.— Ken
teiének vagyunk Laíitle Urnák ezt a’ bolts 
és igen nyomos beszédét, bosszasága mi
att félbe-szakasztani; melyben ő á’ kor
mányszék’ minden szakasszának iparko
dását, okosságát, magamérséklését, ma- 
gáboz-bi/.odalmát, a’ meggyőződésig le
festi , polgárok', országlószék’, nemzeti
gárda’ eggyet-értését, ennek nagy tisztele
tű Fejét, dítséretekkel halmozván , kikéi 
egyedül a’ júliusban levertnek sallangjai 
ellen, kik magokat december’ napjainak 
lázzadásába elegyítették; kik talán tsak e-  
gyedűl vannak, kik magokat azzal nem 
menthetik , hogy őket a’ szabadtság-e- 
ránti rendkívül való szeretet ragadta vol
na el. Kezünk közt vannak nekünk az ő’ 
saját kezek által írott szók: “ Köztársa
ság kell nekünk, hogy az Orleans fámi- 
liát elkergessék.” Az igazi bűn a’ hitet
len lázzasztókon fekszik , kik bizonyos fe
jek tóvejgésseknek veszik-hasznát.

Beszéltek még ebben az ülésben: O- 
dillon-Barrot, Lameth és Bignon Urak. 
Az első, le is mondott ez úttal; dítsérte 
az Ifjúságot , kárhoztatta a’ Slátushatal- 
mat. Bignon, mentette főképpen a’ Buo- 
naparlistákat ’s azt állította , hogy ezek 
semmi részt nem veitek az utolsó lázza- 
dásban : hogy azok nagyon tisztelik Lajos- 
Filepet, a’ki, valamint azok, Bounapártista.

Dec. 29-dikén, belépvén Dupont de 
1’ Eure Úr a’ Kamarába , mint nem-mi- 
nister , andalgásában a’ ministen’ pad-felé 
indúlt, de mindjárt észre-vévén hibáját, 
sietve ment a’ legkülső bal’ negyedik pad
jára ( nagy nevetés, mellyet az Elölülő 
sem állhatolt-meg nevetés nélkül). — A’ 
Sál verte U r’ szava szerént, sokan a’ köz
társaságtól - félelemmel gyötrik oknélkúl 
magokat; a’ mi, merő lehetetlen, mivel’ 
Páriában, nem akarják, és a’ Departe- 
raentekben, tsak ha gondolkoznak is rólla,

— reszketnek. Frantziaországra is káros 
behatása lett ezen hiedelmetlenségnek , az 
idegen Király okai is e’ bizgatja , ’s okozta 
Muszkaország’ hadi-készületét. — Azon jó 
intézetek , melly ek az ujj Chartában meg
vannak ígérve, adósságok, mellyeknek 
leíizetését , se el múlatni, se hallogatni 
nem szabad. A’ mit mi akarunk ,— így re- 
keszti-be beszédét SalverteUr, szabad- 
Lság és kőltségkíméllés ; a’ mit óhajtunk, 
az , hogy egy szoros nyomozódás minden 
ember’ magaviseletét világosságra hozza ; 
a’ mit követelünk , az, hogy a’ hiedelmet- 
lenségnek halár szabattasson, minél bizony
talanabb valami annál - veszedelmesebb. 
Bizodalom veti-meg a’ békesség’ fészkét.

A’ Laíitte Ur’ dec. 28-dikai beszédé
ben , ez is elő—fordn11 még: “ Két nap- 
mulva, szélesen kiterjedt és erős lábon 
álló választ ótörvény fog élőtökbe terjesz
tetni; mely megmutatja miként értjük mi 
a’ Frantziaországnak megígért intézete
ket. — A’ Laíitle Úr után beszéllő Odil- 
lon-Barrot U r, magát és a’ mozgó fe- 
lekezetet mentegetve, ezt mondja a’ töb
bek közt: Valósággal vannak ollyan fon
tos kornyűletek , midőn mindeggyik pol
gár valami magislralura-formával bír. Ha 
valami tsapás minden pillan latban fenye
get; mindeggyik polgárnak kötelessége 
megadni a’ hazának, az ő’ buzgósága’ és 
behatása’ adóját. Minden polgár valami 
Constable-forma , ki a’ köz-rend’ védel
mére van szentelve.

A’ National szerént, Dupont de 1’ Eu
re Ur lemondása’ alkalmával, egy levél
ben , közel-oly’-formán mondotta-ki a’ 
Király nak, nemes hajlandóságának és mér- 
séklettséggel azon systema helybe-nem- 
hagyásál, a’ mely ben az országlószék meg
akar maradni.— A’ Tribune (Journal) 
ezt mondja : “ Nem értik azok a’ mos
tani revolutziót, és a’ nemzet’ akaratját, 
kik azt gondolják hogy egy popularis thro-



mist arístocralíai intézetekkel fet lehet tar- 
tani. Száz tallérom választók, ezer frank 
adót-fizeto valasztandók, örökségi Pair- 
ség, 18 millió Civillista ’sat. mindezek 
a’ despotai poggyászok ( bagage, Tross), 
felillenének talan egy Islen-kegyelembeli 
Királyhoz; de egy nép-kegyelméből lett 
Király’ maga -  tartásában akadájúl len
nének és felfordulásai siettetnék. — Úgy 
gondolkozott a’ Képviselők’ Kamarája, 
mikor az, a’ II-dik Napoleon’ ellensége
inek ágyúi alatt, konstitútziót hirdetett ; 
mellyet a’ mostani Charta nem hagy el
felejteni.

Ez’ órában nagy pesgésbe merült a’ 
Palais-royal, Lafayette Gen. elbotsáttatása, 
és az elmék’ vélekedése által. N.ints kéts- 
tség a’ nemzet’ rend - szeretetéről, kiki, 
tudja, hogy most , minden tűnődés’ for
rása, a’népkövetek’ kamarájának veszedel
mes ösvénybe-indúlásában fekszik. Min
denek megeggyeznek ebben; de, nem ab
ban, hogy lehessen ezen szomorú fék vei
ből kimászni. Nints szeri-száma a’ mi- 
nisteri egybeszerkezletésnek; egg vik, Pe- 
rier Kasimirt, másik Soult Mai sait, har
madik Lafayette Generált teszi Premier 
Ministernek ; az első a’ Kamarát osz
latná széjjel ; a’ második minden nehéssé- 
geket az egész Európa’ háborújába foj
tana ; a’ harmadik, az 1791-diki válasz
tás állal gyűjtene nemzeti Congressi.

* Egy Journal mit álmodott: “ A’ bra- 
siliai Tsászár Parisba küldötte Gomez U- 
rat, hogy a’ Királynak javallaná,—egy- 
gyik fija venné-et feleségűi a’ portugalli 
ifjú Királynét, Dona Maria da Glóriát.— 
Mit mondana ere A nglia?— Hihető,— 
semmit.

A’ Lyoni Journal du Commercé ezt 
mondja : “30,000 ember idejöveteléről be
szédnek. Egy része várvédűl maradna a’ 
mi’ városunkban : hát a’ többi ? — A’ Fel- 
sösóg, jó szállások’ felhajhászásán dolgo

zik már, mivel’ a’ kaszárnyák nem ele
gendők. Hihető, a’ Cholerától félnek a’ 
Lyoniak.

A’ Gazette így beszéli: “A ’ Frantzia- 
országban most uralkodó vélekedés, rnely- 
lyeL a’ Gazette megtzimborásodott, ezek- 
bőli áll: Semmi anarchia; semmi betsa- 
pás ; városi és tartományi intézetek; vá
lasztót őr vény, mely tői Frant ziaország min
den részének vélekedése’ szíves kívánságát 
várhatni ; óltsó országiás és kórmányozás, 
sajtú-és tanítás-szabadtság ; eggyesűletek’ 
szabadtsága ; végre, mozgás a’ rendben és 
szabadtságbao , vagy a’ Monárchia és a’ 
szabadtság, és hitvallás , babona és fauatis- 
mus nélkül.“

A’ National egy Izikkejében dec. 27-di- 
ken , sok többek közt, ezeket is olvashat
ni: “Hol volt tehát az szükséges , hogy a’ 
nemz.-gárda’ Commandója’ dolgát meg 
kelljen határozni ? Ki volt hát a’ revolu
tio’ első idejében az, a’ ki azt a’ maga’ 
nyakáról ezen kinyilatkoztatás által vetet- 
le-!e , hogy—veszedelmes? Lafayette Úr. 
Ki határozta-meg előre; midőn azt Fran- 
tziaország’ és az újj Monarcha’ haszonér
dek lésén él-fogva felvállalta, mikor kelljen 
annak végbe-szakadni ? Lafayette Ur. Va
lamint ezen újj organisationak nem lehe
tett a’ törvényben megjelenni; úgy volt 
annak fenn-állása is meghatározva ; és tsak 
ebben az időben is kellett volna ’hát a’ há- 
ládalosság' megbizonyílásának is betsinek 
lenni. Fzeknek az értekezések közibe ve
tett tauúbizonyságoknak, kitsúfolás tekin
tete van. “Ti engemet megditsértetek : nem 
lehetek én többé hasznos és vissza húzom 
magamat. Vannak dítséretek , mellyeket 
nem lehet kiáHani. — A’ dolognak teljes tu
dásával, jegyezzük-meg : A LafayelteUr 
ellen szűtt-font intselkedést, már régen 
koholták. A Ministerek’ peréhez kaptsolt 
értekezéseknek a’ halálos büntetésről, egy- 
részént már az ő’ popularilássa ellen iga-



ói)

zílott tör volt. Jól tudták, hogy ő egj  mú
landó körnjület miatt, az általa mindég 
kovetettesméretesemberszeretetü (philan- 
tropica) hajlandóságait nem fogná megta
gadni. A’ nemzeti-gárda, törvény nélkül, 
a’ Lafayette Ur’ tsupa nevére, a’ társa
ság’ teljes felbomlása alatt, állott össze; 
törvény nélkül, nem lehet tagadni , mint
hogy a’ törvény felelt, még most értekez
nek , a’ mely által annak fel kell állani. 
Éppen mint a’ hazájába kéredző Tanúló, 
nyakába-veteLt úti-tarisznyával ment a 
Professorokhoz. Ha a’ gárda el akar osz- 
lani, senki-se tartóztathatja azt vissza. Ki 
nevében erőltetnék tehát azt ? A’ tulajdon’, 
a' választott Király’ és a’ haza’ független
sége’ védelme ,<— ezek az erős indító-okok, 
meílyek neki életetadtak. JNem merik mon
dani mintX-dik Károly alatt, hogy az in- 
stántziákat a’ bajonette’ hegjin nyújtják- 
be. — A Ministerium azt mondja tegnaj) 
a’ Möniteurben , oly’ szándékkal, a’ mely- 
Jfel mi nem akarunk megítélni , hogy az 
országlószék nem telt újj ígéreteket. Mire 
és kinek feleli az ezt ? A’ monarchia’ ré
gi szokássai szerént, midőn a’ Királyokat 
annyira kenszerítették, hogy ígéreteket 
tegyenek, ezek, mindaddig ígéretek ma
radtak , míg semmi indító ok nem volt 
ujj ígéretek’ tételére. Azon frissében meg
találhatni még azokat az Ediclumok’ bé- 
vezetőjiben. Mi, magunk’ részéről, nem 
tartunk az újj ígéretekkel; megelégednénk 
mi, ha tsak a’ júliusi esetekkor tett ígé
retek teljesítetnének : és, rainthogj' mi 
tisztán latijuk , hogy a’ Kamara meghág- 
hatnllan akadáj azoknak megvalóságosí- 
tásában • tehát, újj L e g i s l a t u r á t  kí
vánunk m i, a’ mellyet neküuk az újj Char
ta ígért ; mert, tsak az halúrozhattja-meg 
a’ Civillistát.

B E L G yÍO R S Z A G
Egy, nem a’ fejére esett hollandus Cou

rant (Híradó), azon hírre, mintha a’ Jó-

niai Szigeteken lázzadás ütött volna k i , 
azt mondja: “Ha ez a’ tudósítás megbi
zonyosodik , reményijük , hogy az ángl. 
Courier a’Joniusok’ felkelését ugyanazon 
tiszta szívvel hely be fogja hagyni, vala- 
minta’ belga és lengyel támodásnakörült. 

L E N G  Y E L  OR SZAG  
A’ Hamburger Correspondent azt mond

ja Varsóból, dec. 20-dikáról, több beszé
dei között: Hadi-szükségesekben, fegy- 
verben és mindenféle háború-szükségek
ben , nem szűkölködünk. A’ muszka ka
tonaság’ messze-léle, kik ellenünk nyo
mulhatnak , elég időt enged nekünk, hogy 
a’ viaskodashoz, ha ára kerülne a’ dolog, 
egésszen készen legyünk.

A’ varsói Slátusbíradó azt mondja dec. 
28-dikán, hogy a’ Tsászárt várják az or
szág határ széliu (más felől azt is állít
ják, hogy jan. 2 ( l l ) d i k é n  indúlna-el 
Pétervárról ) , Mihály Nagyhertzeg pedig 
már Grodnoban volna. Ugyanazon Hír
adó bíztat azzal is, hogy a’ dolog szép 
módjával fogna eligazítódni. — Egy hét— 
óllá, az a’ tsudálatos, de tűnődést okozó 
hírek őgyelegnek a’ fo-városban, hogy 
elLenlázzadás akarna kiütni , a’ mostani 
országiás felfordíltatna , és , még egy párl- 
ütés-latvány fordúlna-elő Varsóban. A’ 
KéreskedÖség, hiszi ezt a’ hírt, sőt rész- 
szerént maga a’ mostani országlószék te
szi azt, mint rendkivülvalo rendszabásai
ból és tanátskozásaiból megtettzclt. Köny- 
nyü által-látni nyomos-é ez a’ hír vagy 
hazugság.

Egy másik , ugyanazon napról ( dec. 
21) így beszéli: “ Lengyelország ismét 
úgy áll, mint ama’ szerentsétlen 1772 , 
1 9 5  és 1795 előtt, mint független Stá
tus: számos sereg, és szükség’ esetében, 
a'nemzet’ egész sokasága fogja az orszá
got minden külső megtámodástól védel
mezni. Hanem, más oldalról sints semmi 
eszköz elmellőzve — ha-tsak nem lehelet



len — a’ békességet fenn-tartani. Fraa- 
tziaországhoz és Angliához,Lengyelország’ 
természeti Szövetségeseihez, Követek men
tek, kik ezen Hatalmak’ közbenjárását kér
nék. Ketsegtetik magokat, hogy Burkus- 
ország és Austria, Lengyelország’haszná
ra , szokott politikai systemájoktól talán 
eltérnének; minthogy egy független köz- 
ország’ haszna , a’ sokképpen mozgó nyű
göt és ama’ megrettenthetetlen keleti Co
lossus között, szembetűnő. Talán maga is 
kívánhatja azt Muszkaország’ saját haszna 
valamint a’ többi Európáé, hogy a’nyű
göd Európa’ és keleti Európa’ Statussy- 
stemája között a’ régi falválasz helyre-ál- 
líttasson ; hogy azoknak belső nyűgodal- 
mok’ tartóssága bizonyossá legyen. Magá
ba rekeszlve , tsak az o megmérhetetlen 
segéd-eszközeivel foglalatoskodva, Musz
kaország ügy meg fog nevekedni, hogy 
az, a’ határ’ megnagyobbítása által, nem 
nevekedhetik y hanem tsak veszedelemben 
foroghat.

A U S T R I A
Ts. K. Kormánytanátsos és Fő Consul 

Alexandriában Egyiptomban, Acerbi Ur 
a’ Is. k. Udvari Könyvtárnak öt betses Ke
leti kéziratokat küldött ajándékba, úgy
mint: 1 ) Makrisinek nagy Históriáját £-  
gyiptomról 2 darabban 2) Kairónak His
tóriáját Sojutitól. 5) Egyiptomnak a’Tö
rökök által lett elfoglaltalásának Históri
áját , Ibn Senbellől. 4) Chamis-Quinles- 
sentia , azaz Mohamed életének leírása két 
darabban. 5) Ikdol-Ferid- egyetlcn-egy 
drága ko-tsomó- Egy Anthologia, írója 
Mohamed Ben Abdorrebihi Cordovábóh

O Is. k. A[ )ostoIi Fge. méltóztatott e’ ha- | 
zaíiűi ajándékot kegyesen elfogadni és meg- 
parantsolni, hogy felséges nevél>en ts. k. 
Kormány tanátsos és Fő Consul Acerbi Úr
nak meg kell köszönni.

M A G Y A R O R S Z A G  
P e s t ,  jan. 15. — Ismét hivatali tudó

sítás szerént (Híradó , 40-dik lap), a’ Su
ta n o w  kis muszkavárosban kiütött cho
lera *) foljvást kezd uralkodni. Naponként 
meghal benne 12 — 15 ember. Az ezen 
Helységgel határos Kalahoiovku nevű ga- 
litziai faluban , szintúgy kiütött egy ház
nál ez a’ nyavaja, a’ hol egy másulán hár
man betegedlek-meg , kiknek kelteje meg 
is halt. Ezt a’ házat azott Elöljárók’ ren
deléséből , azonnal körűl-fogták Őrzőkkel, 
valamint a’ falut egésszen is elrekeszlel- 
lék, és Orvosokkal ’s eleséggel felkészí
tették. Hogy ezen nyavajának Muszkaor
szágból Galitziába áIta 1—térjétlése meggá
toltathassák, a’ galitziai Kormányszék, nem 
tsak a’ Satanow-al Össze-ütköző határszéli 
hellyeken, hanem , Bessarabia-felől is, a’ 
hol ez a’ dögnyavaja a’ minap’, Kissenef- 
ben kiütött, Bukovinában, rendeléseket 
telt a’ második rendű quarantaine’ (con
tumacia) fenntartására és ügy elésére, egy 
katonai kordon által.

A ’ Cholerának Magyarországba-beron- 
tása’ meggállására , kívánván a’ magyar 
királyi Helytartólanáts, Galilzia’ és Er
dély’ határszéleire , a’ hol a’ nyavaja’ el
terjedésétől leginkább lehet tartani, két 
kiiályi—Biztost küldött, a’ tárgyra-nézve, 
teljes hatalommal meghatalmasítva. 

E R D É L Y B E N
Ebben a’ Hazánkban , tsak ugyan elkezdődött 

egv könnyű fagvu tel , köztapasztalásunk’ nap
ján , jan. 13-dikán , az Oroszok’ ujj esztendején: 
az igazi jö tel pedig, ablakok meghagyásával 
járva es szinte szárközépig érő hóval, jan, 20- 
dikán. Szerentse a’ mezei guzdaságra-nézve, bár 
el ne oszlana mártziusig, sőt inkább szaporod
na : mert ez a’ főidnek legfoganatosabb és «gész 
tavaszra beható ’sírja.

* Magyarul Sátánfalva lehetne. — A’ cholerút 
pedig Epekórságnak nevezni , tsak azért-setn le
ltet ; mert Kórság magában is nyavajatörést te
szi. A’ kórság gyötri ~  a’ nyavaja töri. Kórházn 
ollyan ispotálj , hospital, melyben mind nyava- 
jatörés-beteg van.
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